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Mod. SR800MW2

LISTA DE COMPONENTES
1.  Carcasa
2.   Botón control de velocidad
3.   Botón de bloqueo
4.  Interruptor
5.  Botón On/Off guía láser
6.  Soporte para hoja
7.  Selector pendular

*No todos los accesorios ilustrados en este manual se 
incluyen con el suministro estándar de la máquina.

8.  Interruptor On/Off de acción soplado
9.  Adaptador extracción de polvo
10. Tornillos de fi jación guía paralela
11. Protector plástico para la base
12. Guía Paralela
13. Plástico protector frontal
14. Protector frontal
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DATOS TÉCNICOS
Tensión: 230-240V~50Hz
Potencia:  800 W
Velocidad:  800-3000 rpm
Regulación placa base:  0±45°
Longitud de carrera:  20 mm
Capacidad de corte: Madera 100 mm
  Aluminio 20 mm
  Acero 10 mm
Doble aislamiento:  /II
Peso:  2.1 kg

INFORMACIÓN SOBRE RUIDO
Nivel de presión acústica de ponderación: LpA:88dB(A)
Nivel de potencia acústica de ponderación:  LwA:99dB(A)
KPA & KWA: 3.0dB(A)
Use protección auditiva cuando la presión acústica sea mayor a:  80dB(A)

INFORMACIÓN SOBRE VIBRACIÓN
Corte en madera:  Vibración media ah.cw = 9,8m/s2
   Incertidumbre Kcw= 1.5m/s²

ADVERTENCIA: El valor de emisión de vibraciones de la máquina podría diferir del valor de-
clarado dependiendo de la forma en que se use la herramienta. Esta máquina podría causar 
lesiones en el  brazo y la mano si no se utiliza correctamente. Si la máquina se va a utilizar 
regularmente, invierta en accesorios antivibración.

ADVERTENCIA: Utilice SIEMPRE cinceles, brocas y cuchillas afi ladas. No es aconsejable el 
uso de la máquina a temperaturas de 10ºC o menos.

ACCESSORIOS:
Cuchilla de corte para metal  2
Cuchilla de corte para aluminio  2
Cuchilla para cortar madera  2
Placa de protección de plástico para los pies 1
Guía paralela  1
Llave Allen  1
Tubo de extracción del polvo  1

Utilice únicamente hojas de sierra con anclaje tipo “Bosch”.

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD GENERAL SOBRE 
HERRAMIENTAS ELÉCTRICAS

¡Advertencia! Leer todas las instrucciones. Si no se respetan las instrucciones, existe un 
riesgo de descargas eléctricas, de incendio y/o de graves heridas.
Conserve todas las advertencias e instrucciones para futuras consultas.

Mod. SR800MW 3
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Mod. SR800MW4

1) ZONA DE TRABAJO
a) Mantenga su lugar de trabajo limpio y bien iluminado. Bancos de trabajo desordenados y
lugares oscuros invitan a los accidentes.
b) No utilizar herramientas eléctricas en atmósferas explosivas, como por ejemplo en
presencia de líquidos infl amables, gases o polvo. Las herramientas eléctricas crean chispas que
pueden encender el polvo o vapores.
c) Mantener alejados a los niños y visitantes mientras opera con una herramienta eléctrica. Las
distracciones pueden hacerle perder el control.

2) SEGURIDAD ELÉCTRICA
a) Los enchufes de la herramienta eléctrica deben encajar perfectamente en la toma de corriente.
Nunca modifi car el enchufe de ninguna manera. No utilizar adaptadores con herramientas
eléctricas conectadas a tierra. Los enchufes no modifi cados y los que encajan perfectamente en la
toma de corriente reducirán el riesgo de descarga eléctrica.
b) Evitar el contacto del cuerpo con superfi cies conectadas a tierra tales como caños,
radiadores, cocinas y neveras. Existe un riesgo creciente de descarga eléctrica si su cuerpo
queda conectado a tierra.
c) No exponer las herramientas eléctricas a la lluvia y no guardar en lugares húmedos. El agua
que penetra en ellas aumentará el riesgo de una descarga eléctrica.
d) No abusar del cable. Nunca utilizar el cable para transportar, tirar o desenchufar la
herramienta eléctrica. Mantener el cable alejado del calor, del aceite, de bordes agudos o
piezas móviles. Los cables dañados o enredados aumentan el riesgo de descarga eléctrica.

3) SEGURIDAD PERSONAL
a) Mantenerse alerta, poner atención en lo que está haciendo y utilice el sentido común
mientras trabaja con una herramienta eléctrica. No emplear la herramienta cuando se encuentre
cansado o bajo la infl uencia de drogas, alcohol o medicación. Un momento de falta de atención
durante el manejo de herramientas eléctricas puede dar lugar a daños corporales serios.
b) Utilizar equipo de seguridad. Usar siempre protección ocular. Equipo de seguridad como
máscaras contra el polvo, zapatos antideslizantes de seguridad, casco o protección auditiva para
condiciones apropiadas reducirá daños corporales.
c) Evite el arranque accidental. Asegúrese de que el interruptor se encuentra desactivado antes
de enchufar la máquina o colocar la batería, al tomar la herramienta o transportarla. Transportar
herramientas con el dedo en el interruptor o enchufar la herramienta cuando el interruptor está
encendido invitan a los accidentes.
d) Retire llaves de ajuste o llaves inglesas antes de poner la herramienta en funcionamiento.
Una llave que queda unida a una pieza móvil de la herramienta puede originar daños corporales.
e) No extralimitarse. Mantenerse fi rme y con buen equilibrio en todo momento. Esto permite un
mejor control de la herramienta en situaciones inesperadas.
f) Vestirse apropiadamente. No usar ropa suelta ni alhajas. Mantener su cabello, ropa y guantes
alejados de las piezas móviles. La ropa suelta, las alhajas o el cabello largo pueden ser atrapados por
las piezas móviles.
g) Si se proporcionan dispositivos para la extracción y recolección de polvo, asegurarse de
que estos estén conectados y utilizados correctamente. El uso de estos dispositivos puede
reducir peligros relacionados con el polvo.

4) MANTENIMIENTO DE LA HERRAMIENTA ELÉCTRICA
a) No forzar la herramienta eléctrica. Utilizar la herramienta eléctrica correcta para su
aplicación. La herramienta eléctrica correcta hará el trabajo mejor y más seguro a la velocidad para
la cual fue diseñada.
b) No utilizar la herramienta eléctrica si el interruptor no la enciende o apaga. Cualquier
herramienta eléctrica que no pueda ser controlada con el interruptor es peligrosa y debe ser reparada.
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Mod. SR800MW 5

c) Desconecte el enchufe de la toma eléctrica y/o la batería de la herramienta antes de realizar
cualquier ajuste, cambiar un accesorio o guardar la herramienta. Tales medidas de seguridad
preventivas reducen el riesgo de arranque accidental de la herramienta.
d) Mantener las herramientas eléctricas que no usa fuera del alcance de los niños y no
permita que personas no familiarizadas con la herramienta o con estas instrucciones maneje
la herramienta eléctrica. Las herramientas eléctricas son peligrosas en manos de usuarios
inexpertos.
e) Revisar las herramientas eléctricas. Comprobar si hay piezas no alineadas o atascadas, rotura 
de piezas en general o cualquier otra condición que pueda afectar la operación normal de la 
herramienta. Si se verifi can daños, recurra a un servicio califi cado antes de
volver a usar la herramienta. Las herramientas mal mantenidas causan muchos accidentes.
f) Mantener las piezas de corte limpias y afi ladas. Así es menos probable que se atasquen y son 
más fáciles de controlar.
g) Utilizar la herramienta eléctrica, accesorios y brocas etc., de acuerdo con estas
instrucciones y de la manera prevista para el tipo particular de herramienta eléctrica, teniendo
en cuenta las condiciones de trabajo y el trabajo a ser realizado. El uso de la herramienta
eléctrica para otras operaciones distintas de lo previsto podría dar lugar a una situación peligrosa.

5) REPARACIÓN
a) Permitir que el mantenimiento de su herramienta eléctrica sea efectuado por una persona
cualifi cada usando solamente piezas de recambio idénticas. Esto es primordial para mantener la
seguridad de la herramienta eléctrica.
b) Si es necesario reemplazar el cable de alimentación, dicha operación deberá ser llevada a
cabo por el fabricante o un agente autorizado para evitar provocar riesgos de seguridad.

CONSEJOS ADICIONALES DE SEGURIDAD 
PARA SU SIERRA CALADORA
1.  Use mascarilla antipolvo.
2.  Sostenga la herramienta por las empuñaduras aislantes cuando realice una operación de corte, 
 perforación o desbaste. De este modo evitará posibles descargas eléctricas, en caso de que su 
 herramienta o accesorio contacte con cables ocultos.
3.   Nunca sostenga la pieza a cortar en sus manos o sobre su pierna. Asegure la pieza de trabajo sobre 

una plataforma estable. Es importante apoyar correctamente la pieza de trabajo para reducir al 
 mínimo la exposición del cuerpo, el atasco de la hoja o la pérdida de control.
4.   Use siempre gafas de seguridad o protectores para los ojos al utilizar la sierra. Las gafas de uso co-

tidiano solo tienen lentes resistentes a los impactos; no son gafas de seguridad. Seguir esta norma 
reduce el riesgo de sufrir lesiones serias.

5.   Lleve siempre protectores para los oídos durante períodos de trabajo muy largos. Seguir esta norma 
reduce el riesgo de sufrir lesiones serias.

6.   Mantenga las manos alejadas del área de corte y de la hoja de sierra. No trabaje por debajo de la 
pieza de trabajo, ya que no existe forma de conocer la distancia entre la cuchilla y su mano.

7.   Sostenga la herramienta por empuñaduras aislantes cuando realice una operación donde la 
herramienta de corte puede entrar en contacto con cableado oculto o su propio cable. El contacto con 
un cable “vivo” también hará que las partes expuestas del metal de la herramienta “vivan”, ocasio-
nando una descarga eléctrica al operador.

8.   Desconecte el enchufe de la toma de corriente antes de hacer cualquier ajuste, reparación o 
 mantenimiento.
9.  Desenrolle completamente los alargadores para evitar un eventual recalentamiento.
10.  Cuando se requiera de un alargador, debe asegurarse de que tenga el amperaje sufi ciente para su 

herramienta eléctrica y que esté en perfectas condiciones de seguridad.
11. Cerciórese de que el voltaje de la toma de corriente donde pretende enchufar su máquina sea el
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Mod. SR800MW6

 mismo que el voltaje de la herramienta.
12.  Su herramienta presenta doble aislamiento para protección adicional contra un posible fallo del 

aislamiento eléctrico en el interior de la herramienta.
13. Verifi que siempre las paredes y los techos para evitar tuberias y cables eléctricos ocultos.
14. Después de largos períodos de trabajo, los accesorios y las piezas metálicas externas pueden 
 recalentarse.
15. Retire la hoja de corte después de haberse parado totalmente.
16.  La placa base siempre se debe sostener fi rmemente contra el material que se está cortando para 

reducir la vibración de la sierra y el salto o ruptura de la hoja.
17. Antes de cortar compruebe que la línea de corte esté libre de clavos, tornillos, etc.
18.  Si es posible, asegúrese de que la pieza de trabajo esté fi rmemente sujetada con gatos o mordazas 

para prevenir su movimiento.
19. Nunca detenga la hoja de corte aplicando presión lateral sobre la misma.
20. Su sierra caladora es una herramienta portátil. No la sujete con gatos o mordazas.

ADVERTENCIA: algunas partículas del polvo creadas durante el lijado, serrado,
rectifi cado, taladrado y otros trabajos relacionados con la construcción contienen
elementos químicos que pueden causar cáncer, defectos congénitos u otras lesiones
reproductivas. Algunos ejemplos de estos productos químicos son:

• Plomo de pinturas a base de plomo.
• Sílices cristalinos provenientes de ladrillos, cemento u otros productos de albañilería.
•  Arsénico y cromo procedente de madera tratada químicamente. El riesgo de exposición varía 

dependiendo de la frecuencia con que realice este tipo de trabajos. Para reducir su exposición a estos 
productos químicos deberá:

• Trabajar en un área bien ventilada.
•  Trabajar con el equipamiento de seguridad homologado, como son las mascarillas antipolvo diseñadas 

especialmente para fi ltrar partículas microscópicas.

INDICACIONES DE SEGURIDAD PARA SU LÁSER
¡Advertencia! Leer todas las instrucciones. El no respetar las instrucciones puede con-
llevar riesgo de descargas eléctricas, de incendio y/o de heridas.
Guarde las advertencias e instrucciones para futuras consultas.
Estos láseres pueden causar deslumbramiento, no mirar fi jamente el haz.

REGLAS DE SEGURIDAD:
A. El láser solo debe ser utilizado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
B. Nunca apunte el haz hacia una persona, solo a la pieza de trabajo.
C.  No utilice el láser sobre superfi cies refl ectantes, ya que podrían rebotar el haz sobre el usuario u otras 

personas próximas.
D.  No cambie ni modifi que el dispositivo láser. Las reparaciones deben ser realizadas por el fabricante o 

un agente autorizado.
E.  Precaución: El uso de controles o ajustes diferentes de los aquí especifi cados puede dar lugar a la 

exposición de radiación peligrosa.

INDICACIONES DE SEGURIDAD PARA SU LASER DE CLASE 2
El dispositivo laser que lleva esta herramienta es de clase 2 con una radiación máxima de 
1mW y una longitud de onda de 650nm.

RADIACIÓN LÁSER DE CLASE 2, NO PERMANEZCA ANTE EL HAZ
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Mod. SR800MW 7

SÍMBOLOS
Para reducir el riesgo de lesión, 
lea el manual de instrucciones

Doble aislamiento

Precaución

Use protección para los ojos

Use protección para los oídos

Use mascarilla antipolvo

Los residuos de equipamientos eléctricos y electrónicos no deben depositarse con las
basuras domésticas. Se recogen para reciclarse en centros especializados. Consulte a las
autoridades locales o a su distribuidor para obtener información sobre la organización de
la recogida.

RADIACIÓN LÁSER

NO MIRE DIRECTAMENTE A LA LUZ LÁSER
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Mod. SR800MW8

FUNCIONAMIENTO
ATENCIÓN:  Leer detenidamente el manual de 
instrucciones antes usar la sierra caladora.

UTILIZACIÓN 
La máquina ha sido diseñada para cortar y recortar  madera, plástico, metal, cerámica y caucho, sobre 
una base fi rme. Puede efectuar cortes rectos y en curva con un ángulo de inglete de hasta 45°. Utilice las 
hojas de sierra recomendadas.

1. INTERRUPTOR DE ENCENDIDO/APAGADO
Presiónelo para poner marcha su herramienta y suéltelo para detenerla.

2. BOTÓN DE SEGURIDAD
Presione el interruptor de encendido / apagado (4) y luego el botón 
de bloqueo (3) , suelte primero el interruptor encendido /
apagado y luego el botón de bloqueo. Su interruptor se encuentra 
ahora en posición de marcha para uso continuo. Para apagar la 
herramienta simplemente presione y suelte el interruptor de 
encendido / apagado.                                                                                                                                    

3. CONTROL DE VELOCIDAD VARIABLE
Ajuste el dial para aumentar o disminuir la velocidad de acuerdo con 
el material, el grosor del mismo y especifi caciones de la hoja a em-
plearse (esto también es posible durante operación sin carga). Utilice 
la tabla como guía de consulta de la preselección de velocidad. Evite 
el uso prolongado de velocidades muy bajas, ya que esto puede 
dañar el motor de su sierra.
 

  

4. ÁREAS DE PRESIÓN
Asegúrese siempre de sujetar fi rmemente su sierra caladora por la empuñadura y ejerciendo una presión 
constante hacia su base.

5. PROTECTOR FRONTAL
Cuando trabaje con su sierra el protector frontal debe estar cerrado para permitir que el sistema  de 
extracción de polvo funcione efi cientemente. Puede abrirse para efectuar la limpieza, colocar la hoja, 
etc... 
  

Material Ajuste de velocidad
Madera 5-6

Metal 3-4

Aluminio 3-5

PVC 3-4

Cerámica 3-5
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Mod. SR800MW 9

6. COLOCACIÓN DE LA HOJA 
Cuando monte o desmonte la hoja de sierra, el rodillo de apoyo para la hoja debe estar ajustado a la po-
sición posterior de manera que no entre en contacto con la hoja de sierra. Presione el soporte de la hoja.  
Sujete la hoja con los dientes hacia delante. Introduzca el vástago de la hoja de sierra en el soporte 
hasta que encaje. Deje de presionar el soporte de la hoja. Ajuste el eje principal del rodillo de apoyo para 
la hoja de sierra como se ha descrito anteriormente. 

    

7. FIJACIÓN DE LA GUÍA PARALELAS
Deslice el brazo de la guía paralela a lo largo de los alojamientos de 
la base para lograr la distancia de corte requerida y ajuste ambos 
tornillos para fi jarla en esa posición. 

 

8. CONTROL DE LA FUNCIÓN PENDULAR
La función pendular varía el ángulo de corte hacia delante de la hoja para una mayor efi cacia de corte. 
Esto también se puede ajustar durante el funcionamiento sin carga. Consulte la tabla para más detalles. 
No ejerza una fuerza excesiva al cortar con la función pendular. La hoja corta sólo en movimiento ascen-
dente.

Nº Tipo de corte

0 Materiales delgados, cortes 
fi nos, curvas cerradas.

1 Materiales duros: Acero,
madera aglomerada, etc...

2 Madera gruesa y plástico

3
Cortes rápidos en madera 
blanda, cortes en dirección de 
la veta de la madera.

7993X351_manual.indd   97993X351_manual.indd   9 19/4/17   13:2919/4/17   13:29



Mod. SR800MW10

9. PLACA BASE
El ajuste del ángulo de la placa base permite cortes en bisel. La placa base siempre se debe sostener fi rme-
mente contra el material que se está cortando para reducir la vibración de la sierra y la ruptura de la hoja.

10. PLACA DE PROTECCIÓN DE PLÁSTICO PARA LOS PIES 
Su herramienta se encuentra equipada con una protección de placa base que protege las superfi cies 
más fi nas. Para colocarla, enganche la protección en la parte frontal de la placa base y encájela en la 
parte posterior de la misma.

 

11. AJUSTE DEL ÁNGULO DE LA PLACA BASE
Por medio de la llave allen, afl oje los tornillos que aseguran la placa base. Para prefi jar los ángulos gire 
la guía angular (9) de modo que se superpongan en el ángulo deseado (0º,15º, 30º, 45º).

Para otros cortes a inglete, utilice un transportador. Después el procedimiento descrito, sostenga la placa 
base en posición y ajuste fi rmemente los tornillos para afi anzarla a ese ángulo. Finalmente, compruebe 
el ángulo y asegúrese de que la placa base esté fi rmemente ajustada. Las marcas de ángulo sobre la 
placa base son exactas para propósitos generales, pero se recomienda que para un trabajo más preciso 
se fi je el ángulo con un transportador y se efectúe un corte de prueba sobre otro material.
 

12. ADAPTADOR PARA ASPIRADOR
El adaptador (9) gira en sentido contrario a las agujas del reloj 
dentro de la carcasa y es fi jado en posición por una ranura en el in-
terior de la misma. El adaptador debe ser conectado a un aspirador 
adecuado.
 

45º

7993X351_manual.indd   107993X351_manual.indd   10 19/4/17   13:2919/4/17   13:29



Mod. SR800MW 11

13. BARRA DE SEGURIDAD
Está situada delante del soporte de la hoja (14). Cuando la máquina se encuentra en funcionamiento, 
ayuda a prevenir el contacto accidental con la hoja en movimiento.

14. CONMUTADOR DE SOPLADOR DE SERRÍN 
El dispositivo soplador de serrín emite un chorro de aire hacia la cuchilla. El chorro de aire evita que el 
serrín cubra la línea de corte durante el uso. Puede conectarse un dispositivo de aspiración de serrín. Pre-
sione el interruptor hasta la posición de aspiración. El limpiador aspirará el serrín a través del adaptador. 

•  Como mecanismo de succión para aspirar el serrín del corte. Nota: debe conectar el adaptador de 
 aspiración al limpiador si utiliza la función de aspiración de serrín. 
•  Como soplador, para soplar el serrín lejos de los orifi cios de la protección de la guía y del área durante 

el corte.
 

15. GUÍA LÁSER Y LUZ LED 
El dispositivo del láser es capaz de proporcionar un haz en el mismo plano que la hoja, y se proyecta 
sobre la pieza de trabajo para generar una línea. El sistema de iluminación LED proporciona la luz nece-
saria para trabajar en lugares oscuros. 

Nº pulsaciones 0 1 2 3 4

Guia láser Apagado Encendido Apagado Encendido Apagado

Luz LED Apagado Apagado Encendido Encendido Apagado
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Mod. SR800MW12

CONSEJOS DE TRABAJO 
PARA SU SIERRA CALADORA
Si su herramienta eléctrica se recalienta demasiado, especialmente cuando es usada a baja velocidad, 
lleve la velocidad al máximo y hágala funcionar en vacio durante 2 o 3 minutos para enfriar el motor. 
Evite el uso prolongado a velocidades muy bajas.

RECOMENDACIONES
Utilice siempre una hoja adecuada al material y grosor del material a ser cortado. Asegúrese siempre de 
que la pieza de trabajo esté fi rmemente afi anzada con o sin mordazas o gatos para prevenir el movimiento. 
Para un control más sencillo, utilice velocidad baja para comenzar a cortar y después aumente progresiva-
mente hasta conseguir la velocidad deseada. Cualquier movimiento del material puede afectar a la calidad 
del corte. La hoja corta en movimiento ascendente y puede provocar astillas en el borde superior. 
Cerciórese de que el borde superior no sea una superfi cie visible cuando el trabajo esté terminado.

CORTE DE LAMINADOS
Utilice una hoja de diente fi no cuando deba cortar laminados y chapas delgadas de madera.
Para reducir el astillado de los bordes, afi ance con gatos, mordazas y restos de piezas de madera a 
ambos extremos o ambos lados de la pieza y corte a través de la madera.

CORTE EN CÍRCULO
No utilice la función pendular al cortar círculos o ángulos cerrados.

SERRADO POR INMERSIÓN
¡Solamente pueden serrarse materiales blandos como madera, hormigón gaseado, placas de
cartón-yeso o similares por el procedimiento de serrado por inmersión! 
Únicamente emplear hojas de sierra cortas. Apoyar el canto delantero de la placa base inclinando el 
aparato hacia arriba, y conectarlo. Sujetar el aparato fi rmemente y con fuerza contra la pieza de trabajo 
y descenderlo lentamente para que la hoja de sierra vaya penetrando en la pieza de trabajo. En el mo-
mento en que la placa base alcance a asentar sobre toda su superfi cie, continuar serrando a lo largo de 
la línea de corte. 
   

CORTE DE METAL
Utilice una hoja de diente más fi no para metales ferrosos y una hoja de diente grueso para metales no 
ferrosos. Cuando corte láminas metálicas delgadas siempre sujételas con maderas, mordazas o gatos 
a ambos lados de la lámina para reducir la vibración o el rasgado de la misma. Tanto la madera como 
la lámina de metal deben ser cortados. No fuerce la hoja de corte cuando corte metal fi no o láminas de 
acero, ya que son materiales más duros y el corte le llevará más tiempo. Aplicar excesiva fuerza a la hoja 
puede reducir la vida útil de la misma o dañar el motor. Para reducir el calentamiento durante el corte de 
metal, agregue un poco de lubricante a lo largo de la línea de corte.
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Mod. SR800MW 13

MANTENIMIENTO
Retire el enchufe de la toma de corriente antes de efectuar cualquier ajuste, reparación o mantenimiento.
Su herramienta eléctrica no requiere de lubricación ni mantenimiento adicional.
No posee piezas en su interior que deban ser reparadas por el usuario. Nunca emplee agua o productos 
químicos para limpiar su herramienta. Use simplemente un paño seco. Guarde siempre su herramienta 
en un lugar seco. Mantenga limpias las ranuras de ventilación del motor. Mantenga todos los controles 
de funcionamiento libres de polvo. La observación de chispas que destellan bajo las ranuras de venti-
lación indica un funcionamiento normal que no dañará su herramienta. Si el cable de alimentación está 
dañado deberá ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o por alguna persona cualifi cada 
para evitar riesgos.

PROTECCIÓN AMBIENTAL
Los residuos de equipamientos eléctricos y electrónicos no deben depositarse con las basuras 
domésticas. Se recogen para reciclarse en centros especializados. Consulte a las autoridades 
locales o su distribuidor para obtener información sobre la organización de la recogida.
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GARANTÍA
Este producto ha sido fabricado bajo los más altos controles de calidad. Su periodo de garantía es de 
24 meses a partir de la fecha de compra del aparato, quedando cubiertos fallos de fabricación o piezas 
defectuosas.

ATENCIÓN: Guarde siempre el justifi cante de compra. La reparación o cambio del aparato no conllevará 
la prolongación del plazo de garantía ni un nuevo plazo de garantía. Las reparaciones efectuadas dispo-
nen de un periodo de garantía establecido por la ley vigente en cada país.

Para hacer efectivo su derecho de garantía, entregue el aparato en el punto de venta donde fue adqui-
rido y adjunte el ticket de compra u otro tipo de comprobante con la fecha de compra. Describa con preci-
sión el posible motivo de la reclamación y si nuestra prestación de garantía incluye su defecto, el aparato 
será reparado o reemplazado por uno nuevo de igual o mayor valor, según nuestro criterio. Esta garantía 
no es válida por defectos causados como resultado de:
1.- Mal uso, abuso o negligencia.
2.- Uso profesional.
3.- Intento de reparación por personal no autorizado.
4.- Daños causados por accesorios y objetos externos, sustancias o accidentes.

EHLIS S.A.
NIF. A-08014813
c/. Sevilla, 4. Polígon Industrial Nord-Est
08740 Sant Andreu de la Barca
Barcelona-España
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
EHLIS S.A.
NIF. A-08014813
c/. Sevilla, 4. Polígon Industrial Nord-Est
08740 Sant Andreu de la Barca
Barcelona-España

Declara que el producto Sierra caladora SR800NW
Cumple con las siguientes Directivas:
Directiva de Maquinaria 2006/42/EC
Directiva de Baja Tensión 2006/95/EC 
Directivas RoHS:
2011/65/EU
2014/30/EU
2006/42/EU

Normativas conformes a:
EN 55014-1
EN 55014-2
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3
EN 62841-1
EN 62841-2-11

Fecha: 20/04/2013
Empresa: Ehlis S.A.
Gerente: Alejandro Ehlis
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